
EESTI STANDARD EVS-EN 15961:2017 

 

Avaldatud eesti keeles: august 2018 
Jõustunud Eesti standardina: veebruar 2017 

VÄETISED 
Vees lahustuva kaltsiumi, magneesiumi, naatriumi ja 
sulfaatide vormis väävli eraldamine 

Fertilizers 
Extraction of water-soluble calcium, magnesium, sodium 
and sulfur in the form of sulfates 
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English Version 

 Fertilizers - Extraction of water-soluble calcium, 
magnesium, sodium and sulfur in the form of sulfates 

 

Engrais - Extraction des formes solubles dans l'eau du 
calcium, du magnésium, du sodium et du soufre sous 

forme de sulfate 

 Düngemittel - Extraktion von wasserlöslichem Calcium, 
Magnesium und Natrium sowie von Schwefel in Form 

von Sulfat 
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Centre has the same status as the official versions. 
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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 15961:2017) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 260 „Fertilizers and liming 
materials“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2017. a juuliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2017. a juuliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamine ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 15961:2011. 

Standard on koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud Euroopa 
Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon. 

Eelmisele väljaandele on tehtud järgmised muudatused: 

a) lahuse (8.2) ettevalmistamise protseduuri on tehniliselt muudetud; 

b) toimetuslikud muudatused. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, 
Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard sätestab vees lahustuva kaltsiumi, magneesiumi, naatriumi ja (sulfaatide vormis) 
väävli eraldamise meetodi, nii et ühte ja sama lahust saab kasutada iga vajaliku elemendi määramiseks. 

Meetod on rakendatav üksnes EÜ määruse 2003/2003 lisa I [2] nimekirjas esitatud väetistele, milles vees 
lahustuva kaltsiumi, magneesiumi, naatriumi ja (sulfaatide vormis) väävli deklareerimine on selle 
määrusega ette nähtud. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt loetletud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti või 
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1482-2. Fertilizers and liming materials – Sampling and sample preparation – Part 2: Sample 
preparation 

EN 12944-1:1999. Fertilizers and liming materials and soil improvers – Vocabulary – Part 1: General 
terms 

EN 12944-2:1999. Fertilizers and liming materials and soil improvers – Vocabulary – Part 2: Terms 
relating to fertilizers 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 12944-1:1999 ja EN 12944-2:1999 esitatud 
termineid ja määratlusi. 

4 PÕHIMÕTE 

Väetises kaltsiumi, magneesiumi, naatriumi ja (sulfaatide vormis) väävli eraldamine toimub vees 
keetmisega kindlaksmääratud tingimustel. 

5 PROOVI VÕTMINE 

Proovi võtmine ei ole selle dokumendiga määratletud meetodi osa. Soovitatav proovi võtmise meetod on 
esitatud standardis EN 1482-1 [1]. 

Proovi peab ette valmistama standardi EN 1482-2 kohaselt. Homogeensuse tagamiseks on soovitatav 
laboriproov peenestada. 

6 REAKTIIVID 

6.1 Vesi, destilleeritud või demineraliseeritud. 

7 SEADMED JA TARVIKUD 

7.1 Standardne labori varustus. 

7.2 Elektripliit seadistatava temperatuuriga. 

7.3 Keeduklaas mahuga 600 ml. 
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